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Галина ВИШНЕВСКАЯ
О ВЗАИМОПОНИМАНИИ 
АКТЕРОВ, ПУБЛИКИ 
И РЕЖИССЕРОВ

Я 50 лет на сцене и никогда 
не могу ответить на вопрос: 
“Где публика лучше?” Где бы я 
ни выходила на сцену — в ма­
леньком колхозе, Ла Скала или 
Большом, я всегда должна была 
отдать все, что имею, и никогда 
не думала о том, как меня пой­
мут. Если же выходить на сцену 
с мыслями о том, что о тебе 
напишут критики,—это же гроб 
с музыкой, а то и без нее. Хоро­
шая, профессиональная крити­
ка без желчи очень полезна для 
актеров, и обидно, когда берут­
ся писать люди, ничего не по­
нимающие в искусстве.

А вообще не волнуются 
только дураки и покойни­
ки.

В оперном театре тишины в 
зале довольно трудно добить­
ся — оркестр не дает. В опере 
все задано. А в драматическом 
театре — кому как Бог пошлет, 
тот так и делает.

У нас были гастроли со спек­
таклем “За зеркалом” по Сиби­
ри: Омск, Новосибирск. Я уже 
много лет не видела такого бе­
лого снега, как будто нафталин 
сыпался. Народ там прекрас­
ный. Вообще в Москве все спле­
лось в единый клубок, и вос­
принимать здешнюю жизнь как 
жизнь России нельзя. Скорее в 
глубинке понимаешь, что про­
исходит.

Мне очень нравится пьеса і 
“За зеркалом". Нет претензии 
на обобщение личности импе­
ратрицы--просто кусок интим- 1 
ной жизни Екатерины. И то, что 
хотела сделать автор пьесы 
Гремина, ей удалось. Никакой 
клубнички, чудные элегантные \ 
декорации. Костюмы красивы? 
А как же императрице без пла­
тьев. Но они не столько доро­
гие, сколько со вкусом сдела­
ны. Можно и из дерюжки сде­
лать царское платье. Особенно 
в России это умели. В Большом 
мне все костюмы шили из ту­
фельного атласа—другого ни­
чего не было.

С режиссером Вячеславом 
Долгачевым у меня сложились 
прекрасные отношения. А за'Ч настолько все изменилось. Я 
границей — постоянно конф- “■ ■-*------ ----------
ликты. Особенно сейчас, когда 
в оперное искусство лезут не 
просто драматические актеры, 
а люди, которые никакого отно­
шения к сцене не имеют, это.

В следующий раз мы будем пить чай с Владимиром 
Гуркиным и Дмитрием Брусникиным.

Записали Ирина КОРНЕЕВА и Ольга ФУКС.

просто катастрофа. Даже очень 
хорошие драматические режис­
серы хотят, но часто не могут 
поставитъ оперу. Они трактуют 
ее по первоисточнику. Ну как 
можно “Пиковую даму” ставить 
по Пушкину! Во-первых, там 
Лиза — не бедная приживалка, 
как у Пушкина, мышка такая, а 

■ русская девушка. И также Гер­
манн — им любовь движет, а не 
страсть к картам и богатству. 
Когда ставят по Пушкину, уби­
вают спектакль, исчезает ро­
мантика, эта бесконечная мя- 
тежность музыки Чайковского.

Да, “Катерину Измайлову” 
действительно называли луч­
шей оперной экранизацией. И 
все. В “Онегине" я тогда не 
снялась — ждала мою дочку. 
Только голос звучит. А вообще 
здесь ничего не экранизирова­
лось, когда я была и пела. Пос- 

‘ леднёе время много экраниза­
ций за границей, но мне уже 
поздно.

О БОЛЬШОМ ТЕАТРЕ
Ростропович будет ставить 

"Хованщину”, и меня попросил 
с певцами позаниматься как 
вокального консультанта. На 
сцене? А что мне там делать, я 

'же не пою.
Какой можно дать совет ху­

дожественному руководителю 
Большого? Я бы не стала изоб- ' 

X ретать велосипед, аоткрылабы 
устав Императорского театра. 
Я не знаю, кто там сейчас поет,

бы набрала новую труппу, а 
потом стала бы думать о репер­
туаре. А вот с балетом сложнее 
—чтобы сделать 32 фуэте, все- 
таки надо определенный путь 
пройти.


